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Garantiekarte

Carte de garantie
Certificato di garanzia
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Timbro e firma del rivenditore
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Selgerens stempel og underskrift
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Razítko a podpis predajca 
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OPERATING INSTRUCTIONS - Type 641.02
Read these instructions carefully before using the appliance.
Available also on www.valera.com

WARNINGS 

•Important: In order to guarantee additional protection, it is
recommended that a differential breaker with an intervention
current not greater than 30 mA is installed in the electrical
system which feeds the device. For further information,
contact a qualified electrician.

•Make sure the unit is perfectly dry before using it. 
•WARNING: Do not use this appliance near bathtubs,

showers, basins or other vessels containing water.
•This appliance can be used by children from 8 years of age

and over, and by persons with limited physical, sensory or
mental abilities or who lack the relevant experience and
knowledge, if they are suitably supervised or have been
educated to use the appliance safely and made aware of the
associated risks.

•Do not allow children to play with the appliance.
•Children must not perform cleaning and maintenance

procedures unless supervised.
•Prevent the hot surface on the unit from coming into contact

with the face, neck or any other parts of the body. Use the
unit, holding it by the handgrip. 

•Allow the metal parts to cool down before touching them.
•Do not use your unit if it is not working properly. Do not try

to repair this electrical unit yourself, rather contact an
authorized technician. If the supply cord is damaged, it must
be replaced by the manufacturer, its service agent or a
similarly qualified person in order to avoid a hazard.

•When the appliance is used in a bathroom, unplug it after use
since the proximity of water presents a hazard even when the
appliance is switched off.

•Only connect this unit to alternating current and check that the
mains supply voltage corresponds to that indicated on the unit.  

•Never immerse this unit in water or other liquids. 
•Do not put this unit down where it could fall into water or

other liquids. 
•Do not try to pull any electrical appliance out when it has

fallen into water - disconnect the plug from the power
socket immediately. 
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Mod. Nr.

Date of purchase
Kaufdatum

Date d’achat
Data d’acquisto

Fecha de adquisición
Datum aankoop
Data de compra

Innkjøpsdato

Inköpsdatum
Ostopäivämäärä

Købsdato
Eladás dátuma
Datum prodeje
Data cumpãrãrii

Data zakupu

Satın alma tarihi
Dátum nákupu  

Datum nabavke
Datum nabavke

Name and full address of purchaser 
Name und vollständige Anschrift des Käufers

Nom et adresse completè de l’acheteur
Nome e indirizzo completo dell’acquirente

Nombre y dirección completa del comprador
Naam en adres van de consument

Nome e endereço do cliente
Kjøperens fullstendige navn og adresse
Köparens namn och fullständig adress 

Ostajan nimi ja täydellinen osoite
Køberens fulde navn og adresse

Vevő neve éstelies cime
Jméno a adresa záhaznika

Numele i adresa completă a compãrãtorului
Nazwisko oraz pelny adres kupujacego

Alıcının tam ismi ve adresi
Meno a celá adresa kupujúceho/zákazníka 

Ime i adresa kupca
Ime i adresa dobavljača

Ime in naslov kupca
Ime i celosna adresa na distributer
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